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NOTICE TO USERS

The Gazette officielle du Québec is the means by which
the Québec Government makes its decisions official. It is
published in two separate editions under the authority of the
Act respecting the Centre de services partagés du Québec
(chapter C-8.1.1) and the Regulation respecting the Gazette
officielle du Québec (chapter C-8.1.1, r. 1). Partie 1, entitled
“Avis juridiques”, is published at least every Saturday. If a
Saturday is a legal holiday, the Official Publisher is authorized
to publish it on the preceding day or on the following Monday.
Partie 2, entitled “Lois et réglements”, and the English
edition, Part 2 “Laws and Regulations”, are published at
least every Wednesday. If a Wednesday is a legal holiday,
the Official Publisher is authorized to publish them on the
preceding day or on the Thursday following such holiday.

Part 2 — LAWS AND REGULATIONS
Internet

The Gazette officielle du Québec Part 2 is available at
0:01 a.m. each Wednesday at the following address:

www.publicationsduquebec.gouv.qc.ca

The Gazette officielle du Québec published on the Internet
is available to all free of charge.

Contents
Part 2 contains:
(1) Acts assented to;

(2) proclamations and Orders in Council for the coming into
force of Acts;

(3) regulations and other statutory instruments whose
publication in the Gazette officielle du Québec is required by
law or by the Government;

(4) Orders in Council, decisions of the Conseil du trésor and
minister’s orders whose publication is required by law or by
the Government;

(5) regulations made by courts of justice and quasi-judicial
tribunals;

(6) drafts of the texts referred to in paragraphs 3 and 5 whose
publication in the Gazette officielle du Québec is required by
law before they are made, adopted or issued by the competent
authority or before they are approved by the Government, a
minister, a group of ministers or a government body; and

(7) any other document whose publication is required by
the Government.

Rates”

1. Annual subscription:
Printed version

Partie 1 “Avis juridiques™: $519
Partie 2 “Lois et réglements”: $711
Part 2 “Laws and Regulations”: $711

2. Acquisition of a printed issue of the Gazette officielle du
Québec: $11.11 per copy.

3. Publication of a notice in Partie 1: $1.79 per agate line.

4. Publication of a notice in Part 2: $1.19 per agate line. A
minimum rate of $260 is applied, however, in the case of a
publication of fewer than 220 agate lines.

* Taxes not included.
General conditions

The Division of the Gazette officielle du Québec must receive
manuscripts, at the latest, by 11:00 a.m. on the Monday
preceding the week of publication. Requests received
after that time will appear in the following edition. All
requests must be accompanied by a signed manuscript.
In addition, the electronic version of each notice to be
published must be provided by e-mail, to the following
address: gazette.officielle@cspq.gouv.qc.ca

For information concerning the publication of notices,
please call:

Gazette officielle du Québec

1000, route de I’Eglise, bureau 500

Québec (Québec) G1V 3V9

Telephone: 418 644-7794

Fax: 418 644-7813

Internet: gazette.officielle@cspq.gouv.qc.ca

Subscriptions

For a subscription to the paper version of the Gazette
officielle du Québec, please contact the customer service.

Les Publications du Québec
Customer service — Subscriptions
1000, route de I’Eglise, bureau 500
Québec (Québec) G1V 3V9
Telephone: 418 643-5150

Toll free: 1 800 463-2100

Fax: 418 643-6177

Toll free: 1 800 561-3479

All claims must be reported to us within 20 days of the
shipping date.
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Draft Regulations
Draft Regulation As for enterprises in the construction industry, the

An Act respecting labour relations, vocational training
and workforce management in the construction industry
(chapter R-20)

Vocational training of the workforce in
the construction industry
—Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sec-
tions 10 and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1),
that the Regulation to amend the Regulation respecting
the vocational training of the workforce in the construc-
tion industry, made by the Commission de la construc-
tion du Québec and appearing below, may be submitted
to the Government for approval on the expiry of 45 days
following this publication.

In accordance with subparagraph 2 of the first para-
graph of section 123.1 of the Act respecting labour
relations, vocational training and workforce manage-
ment in the construction industry (chapter R-20), the
draft Regulation confirms a shared activity in relation to
carpentry work with cold-formed steel, confirming that
carpenters-joiners have, with ironworkers, the knowledge
and qualifications necessary to perform the work.

The draft Regulation also confirms a shared activity
in relation to the installation of synthetic lawn material,
confirming that resilient flooring layers have, with carpen-
ters-joiners, the knowledge and qualifications necessary
to perform the work.

In addition, the draft Regulation confirms the know-
ledge and qualifications of painters to prepare and condi-
tion the inside surfaces of any structure and cover same
with one or more coats of film-forming compound to
which an additive ensuring a textured finish is added.

The draft Regulation also confirms the exclusive qualifica-
tions of elevator mechanics to operate unfinished permanent
systems and site elevators equipped with rack and pinion,
thereby confirming the non-exclusive qualification of
elevator mechanics to operate finished permanent systems
and all other temporary systems used as construction
equipment.

The draft Regulation has no impact on enterprises not
involved in the construction industry or on the public.

draft Regulation confirms the practices in carpentry work
with cold-formed steel, the installation of synthetic lawn
material and film-forming compound that includes an
additive ensuring a textured finish. The draft Regulation
makes the use of elevators on construction sites more
efficient while taking into account the health and safety
of construction workers.

Further information may be obtained by contacting
Diane Lemieux, Chair and Chief Executive Officer,
Commission de la construction du Québec, 8485, avenue
Christophe-Colomb, Montréal (Québec) H2M 0A7;
telephone: 514 341-7740, extension 6751.

Any person wishing to comment on the draft
Regulation is requested to submit written comments
within the 45-day period to Diane Lemieux, Chair and
Chief Executive Officer, Commission de la construction
du Québec, 8485, avenue Christophe-Colomb, Montréal
(Québec) H2M 0A7; telephone: 514 341-7740, exten-
sion 6751.

JEAN BOULET,
Minister of Labour, Employment
and Social Solidarity

Regulation to amend the Regulation
respecting the vocational training of
the workforce in the construction industry

An Act respecting labour relations, vocational training
and workforce management in the construction industry
(chapter R-20, s. 123.1, 1st par., subpar. 2)

1. The Regulation respecting the vocational training of
the workforce in the construction industry (chapter R-20,
r. 8) is amended in Schedule A

(1) by replacing “wood carpentry” in the portion pre-
ceding subparagraph a of the first paragraph of section 1
by “wood or cold-formed steel framing”;

(2) by adding the following after subparagraph c of the
first paragraph of section 13:

“(d) prepares and conditions the inside surfaces of
any structure and covers same with one or more coats of
film-forming compound that includes an additive ensuring
a textured finish.”;
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(3) by moving the second paragraph of subparagraph a
of the first paragraph of section 13 after the first paragraph
of that section;

(4) by adding the following after subparagraph b of the
first paragraph of section 14:

“(c) synthetic lawn material.”;

(5) by replacing the second paragraph of section 23
by the following:

“The installation of a mechanical conveying system
also involves the electrical connection of apparatus and
accessories from the main line disconnect switch and
the operation of an unfinished permanent mechanical
conveying system and a site elevator equipped with a rack
and pinion.

A permanent mechanical conveying system is
unfinished until it is the subject of a report of work sent
to the Régie du batiment du Québec in accordance with
the Construction Code (chapter B-1.1, 1. 2).”.

2. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.

103812

Notice

An Act respecting transportation services by taxi
(chapter S-6.01)

Draft Order respecting the amalgamation

of the Charlesbourg, Est de Québec, Québec,
Sainte-Foy—Sillery, Saint-Emile, Val-Bélair
and Wendake taxi servicing areas

Notice is hereby given that, under section 5.1 of the Act
respecting transportation services by taxi (chapter S-6.01),
the draft Order respecting the amalgamation of the
Charlesbourg, Est de Québec, Québec, Sainte-Foy-Sillery,
Saint-Emile, Val-Bélair and Wendake taxi servicing areas,
appearing below, may be made by the Government on the
expiry of 45 days following this publication.

The draft Order amalgamates taxi servicing areas
A.25 Charlesbourg, A.30 Est de Québec, A.36 Québec,
A.38 Sainte-Foy-Sillery, Saint-Emile, Val-Bélair and
Wendake to constitute the new A.59 Québec taxi servicing
area. That servicing area would correspond to the territo-
ries of Ville de Québec, Ville de L’Ancienne-Lorette, Ville
de Saint-Augustin-de-Desmaures, the Wendake Indian
reserve and Paroisse de Notre-Dame-des-Anges.

Further information on the proposed amalgamation
may be obtained by contacting Jean Sicard, Direction
générale du transport terrestre des personnes, Ministére
des Transports, 700, boulevard René-Lévesque Est,
15¢ ¢étage, Québec (Québec) GIR 5HI; telephone:
418 644-9140, extension 22228, email: jean.sicard@
transports.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the proposed
amalgamation is requested to submit written comments
within the 45-day period to Marie-Michéle Dion, Director,
Direction du conseil et du soutien aux partenaires,
Direction générale du transport terrestre des personnes,
Ministére des Transports, 700, boulevard René-Lévesque
Est, 15¢ étage, Québec (Québec) GIR SHI.

FRANCOIS BONNARDEL,
Minister of Transport

Draft Order

Amalgamation of the Charlesbourg, Est de Québec,
Québec, Sainte-Foy-Sillery, Saint-Emile, Val-Bélair
and Wendake taxi servicing areas

WHEREAS the first paragraph of section 5.1 of the Act
respecting transportation services by taxi (chapter S-6.01)
provides that the Government is to determine the number
of servicing areas and the territory of each one;

WHEREAS section 53 of the Act to amend various legis-
lative provisions respecting mainly transportation
services by taxi (2016, chapter 22) provides that the servicing
areas delimited by the Commission des transports du
Québec under section 6 of the Act respecting transportation
services by taxi, as it read on 9 June 2016, are deemed to be
determined by the Government under section 5.1 of that Act;

WHEREAS it is expedient to amalgamate the servicing
areas A.25 Charlesbourg, A.30 Est de Québec,
A.36 Québec, A.38 Sainte-Foy-Sillery, Saint-Emile,
Val-Bélair and Wendake into a single servicing area, namely,
the A.59 Québec taxi servicing area;

WHEREAS it is expedient that the new servicing area
correspond to the territories of Ville de Québec, Ville
de L’Ancienne-Lorette and Ville de Saint-Augustin-de-
Desmaures, the Wendake Indian Reserve and Paroisse
de Notre-Dame-des-Anges;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of the
Minister of Transport:

THAT the servicing areas A.25 Charlesbourg, A.30 Est de
Québec, A.36 Québec, A.38 Sainte-Foy-Sillery, Saint-Emile,
Val-Bélair and Wendake be amalgamated into a single
servicing area, namely, the A.59 Québec taxi servicing area;
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THAT the A.59 Québec taxi servicing area correspond
to the territories of Ville de Québec, Ville de L’Ancienne-
Lorette and Ville de Saint-Augustin-de-Desmaures, the
Wendake Indian Reserve and Paroisse de Notre-Dame-
des-Anges;

THAT Order in Council 1092-2018 dated 7 August
2018 be revoked as regards the amalgamation of the
servicing areas A.25 Charlesbourg, A.30 Est de Québec,
A.36 Québec, A.38 Sainte-Foy-Sillery, Saint-Emile,
Val-Bélair and Wendake;

THAT this Order in Council come into force on the
fifteenth day following the date of its publication in the
Gaczette officielle du Québec.

103810

Draft Regulation

An Act respecting transportation services by taxi
(chapter S-6.01)

Maximum number of taxi owner’s permit per taxi
servicing area and certain conditions of operation
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that
the Regulation to amend the Regulation respecting the
maximum number of taxi owner’s permits per taxi ser-
vicing area and certain conditions of operation and the
Taxi Transportation Regulation, appearing below, may
be made by the Government on the expiry of 45 days
following this publication.

The draft Regulation determines the maximum number
of taxi owner’s permits for the new proposed territory for
the Québec servicing area. The Government intends to
amalgamate the taxi servicing areas A.25 Charlesbourg,
A.30 Est de Québec, A.36 Québec, A.38 Sainte-Foy-
Sillery, Saint-Emile, Val-Bélair and Wendake to consti-
tute the new A.59 Québec taxi servicing area. The new
servicing area would also include the territory of Paroisse
de Notre-Dame-des-Anges.

The draft Regulation also provides a consequen-
tial amendment to the Taxi Transportation Regulation
(chapter S-6.01, 1. 3).

Study of the matter has shown that the amendments
proposed could, as the case may be, have a high or low
impact on the value of taxi owner’s permits in the new
Québec servicing area without however causing a major
financial impact on enterprises.

Further information on the draft Regulation may be
obtained by contacting Jean Sicard, Direction générale
du transport terrestre des personnes, Ministére des
Transports, 700, boulevard René-Lévesque Est, 15¢ étage,
Québec (Québec) GIR 5HI; telephone: 418 644-9140,
extension 22228; email: jean.sicard@transports.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft Regulation
is requested to submit written comments within the 45-day
period to Marie-Michéle Dion, Director, Direction du
conseil et du soutien aux partenaires, Direction générale
du transport terrestre des personnes, Ministére des
Transports, 700, boulevard René-Lévesque Est, 15¢ étage,
Québec (Québec) GIR 5HI.

FRANCOIS BONNARDEL,
Minister of Transport

Regulation to amend the Regulation
respecting the maximum number of taxi
owner’s permits per taxi servicing area
and certain conditions of operation and
Taxi Transportation Regulation

An Act respecting transportation services by taxi
(chapter S-6.01, ss. 10.1 and 88)

L. The Regulation respecting the maximum number of
taxi owner’s permits per taxi servicing area and certain
conditions of operation (chapter S-6.01, r. 2) is amended
in the Schedule

(1) by striking out the following lines:
“102025 A.25 Charlesbourg 38;
102030 A.30 Est de Québec 51;
102036 A.36 Québec 437,

102038 A.38 Sainte-Foy-Sillery 100;
202302 Saint-Emile 19;

202303 Val-Bélair 21,

202304 Wendake 27,

(2) by inserting the following line above the line
200101 Les lles-de-la-Madeleine 8

“102059 A.59 Québec 638

2. The Taxi Transportation Regulation (chapter S-6.01,
r. 3) is amended by replacing section 54.3 by the following:
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“54.3. Starting a trip at the Jean-Lesage International
Airport is prohibited, except if the holder of the taxi owner’s
permit is authorized to provide services in servicing area
A.59 Québec, administrative number 102059, and if the
airport authority allows the holder, generally or specifi-
cally, to drive on the airport’s property.”

3. Paragraphs 2 to 6 of section 2 and sections 3 and 4
of the Regulation to amend the Regulation respecting
the maximum number of taxi owner’s permits per taxi
servicing area and certain conditions of operation, made
by Order in Council 1093-2018 dated 7 August 2018, are
revoked.

4. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.

103811

Notice

An Act respecting transportation services by taxi
(chapter S-6.01)

Draft Order respecting the amalgamation of the
Saint-Jérome and Prévost taxi servicing areas

Notice is hereby given that, under section 5.1 of the Act
respecting transportation services by taxi (chapter S-6.01),
the draft Order respecting the amalgamation of the Saint-
Jérdme and Prévost taxi servicing areas, appearing below,
may be made by the Government on the expiry of 45 days
following this publication.

The draft Order amalgamates the taxi servicing areas
A.15 Saint Jérome and Prévost to constitute the new A.58
Saint-Jérome taxi servicing area. That servicing area
would correspond to the territories of Ville de Saint-
Jérome and Ville de Prévost.

Further information on the proposed amalgamation
may be obtained by contacting Jean Sicard, Direction
générale du transport terrestre des personnes, Ministere
des Transports, 700, boulevard René-Lévesque Est,
15¢ étage, Québec (Québec) GIR 5HI; telephone:
418 644-9140, extension 22228; email: jean.sicard@
transports.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the proposed
amalgamation is requested to submit written comments
within the 45-day period to Marie-Michele Dion, Director,
Direction du conseil et du soutien aux partenaires,
Direction générale du transport terrestre des personnes,
Ministére des Transports, 700, boulevard René-Lévesque
Est, 15¢ étage, Québec (Québec) GIR 5HI.

FRANCOIS BONNARDEL,
Minister of Transport

Draft Order

Amalgamation of the Saint-Jérome and Prévost taxi
servicing areas

WHEREAS the first paragraph of section 5.1 of the Act
respecting transportation services by taxi (chapter S-6.01)
provides that the Government is to determine the number
of servicing areas and the territory of each one;

WHEREAS section 53 of the Act to amend various legis-
lative provisions respecting mainly transportation services
by taxi (2016, chapter 22) provides that the servicing areas
delimited by the Commission des transports du Québec
under section 6 of the Act respecting transportation ser-
vices by taxi, as it read on 9 June 2016, are deemed to be
determined by the Government under section 5.1 of that Act;

WHEREAS it is expedient to amalgamate the servicing
areas A.15 Saint-Jérome and Prévost into a single servicing
area, namely, the A.58 Saint-Jérdme taxi servicing area;

WHEREAS it is expedient that the new servicing area
correspond to the territories of Ville de Saint-Jérome and
Ville de Prévost;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of the
Minister of Transport:

THAT the servicing areas A.15 Saint Jérome and Prévost
be amalgamated into a single servicing area, namely, the
A.58 Saint-Jérome taxi servicing area;

THAT the A.58 Saint-Jérome taxi servicing area
correspond to the territories of Ville de Saint-Jérome and
Ville de Prévost;

THAT Order in Council 1092-2018 dated 7 August 2018
be revoked as regards the amalgamation of the servicing
areas A.15 Saint-Jérome and Prévost;

THAT this Order in Council come into force on the
fifteenth day following the date of its publication in the
Gaczette officielle du Québec.

103809

Draft Regulation

An Act respecting transportation services by taxi
(chapter S-6.01)

Maximum number of taxi owner’s permit per taxi
servicing area and certain conditions of operation
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that
the Regulation to amend the Regulation respecting the
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maximum number of taxi owner’s permits per taxi ser-
vicing area and certain conditions of operation, appearing
below, may be made by the Government on the expiry of
45 days following this publication.

The draft Regulation determines the maximum number
of taxi owner’s permits for the new proposed territory for
the Saint-Jérome servicing area. The Government intends
to amalgamate the taxi servicing areas A.15 Saint-Jérome
and Prévost to constitute the new A.58 Saint-Jérdme taxi
servicing area.

The draft Regulation also provides a consequential
amendment to section 1 of the Regulation respecting
the maximum number of taxi owner’s permits per taxi
servicing area and certain conditions of operation (chap-
ter S-6.01, . 2).

Study of the matter has shown that the amendments
proposed could, as the case may be, have a high or low
impact on the value of taxi owner’s permits in the new
Saint-Jérome servicing area without however causing a
major financial impact on enterprises. They add no new
administrative formality.

Further information on the draft Regulation may
be obtained by contacting Jean Sicard, Direction
générale du transport terrestre des personnes,
Ministére des Transports, 700, boulevard René-
Lévesque Est, 15¢ étage, Québec (Québec) GIR 5HI;
telephone: 418 644-9140, extension 22228; email:
jean.sicard@transports.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft
Regulation is requested to submit written comments
within the 45-day period to Marie-Michéle Dion, Director,
Service du conseil et du soutien aux partenaires, Direction
générale du transport terrestre des personnes, Ministére
des Transports, 700, boulevard René-Lévesque Est,
15¢ étage, Québec (Québec) GIR SHI.

FRANCOIS BONNARDEL,
Minister of Transport

Regulation to amend the Regulation
respecting the maximum number of taxi
owner’s permits per taxi servicing area
and certain conditions of operation

An Act respecting transportation services by taxi
(chapter S-6.01, s. 10.1)

I. The Regulation respecting the maximum number of
taxi owner’s permits per taxi servicing area and certain
conditions of operation (chapter S-6.01, r. 2) is amended

in section 1 by replacing “established and delimited
under subparagraph 4 of the first paragraph of section 79”
by “determined under section 5.1”.

2. The Schedule is amended
(1) by striking out the following lines:
“102015 A.15 Saint-Jérome 46;
207501 Prévost 87

(2) by inserting the following line under the line
102057 A.57 Vaudreuil 21"

“102058 A.58 Saint-Jérome 54”.

3. Section 1 and paragraphs 1 and 7 of section 2 of
the Regulation to amend the Regulation respecting the
maximum number of taxi owner’s permits per taxi
servicing area and certain conditions of operation, made
by Order in Council 1093-2018 dated 7 August 2018,
are revoked.

4. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.

103808
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Notice

Natural Heritage Conservation Act
(chapter C-61.01)

Boisé-Pierre-Dansereau Nature Reserve
(City of Boucherville sector)
—Recognition

Notice is hereby given, pursuant to section 58 of the
Natural Heritage Conservation Act (chapter C-61.01), that
the Minister of Environment and the Fight against Climate
Change has recognized as a nature reserve a private pro-
perty situated on the territory of the City of Boucherville,
agglomeration of Longueuil, in the Montréal Metropolitan
Community, known and designated as lots 1 912 282,
1912 362, and 1 912 708 and part of lots 1 912 361, 2 402 355
and 2 402 356 of the Québec cadastre, Chambly registry
division. This property covers an area of 104.63 hectares.

This recognition, for perpetuity, takes effect on the date
of the publication of this notice in the Gazette officielle
du Québec.

FRANCIS BOUCHARD,
Director of Protected Areas

103806

Notice

Natural Heritage Conservation Act
(chapter C-61.01)

Etang-du-Castor—Errant Nature Reserve
—Recognition

Notice is hereby given, pursuant to section 58 of the
Natural Heritage Conservation Act (chapter C-61.01), that
the Minister of Environment and the Fight against Climate
Change has recognized as a nature reserve, a private
property situated on the territory of the Municipality of
Ham-Nord, Regional County Municipality of Arthabaska,
known and designated as a part of lot number 25 of con-
cession road A sud-ouest in the Ham Township cadastre,
Richmond registry division. This property covers an area
of 5.86 hectares.

This recognition takes effect on the date of the publi-
cation of this notice in the Gazette officielle du Québec.

FRANCIS BOUCHARD,
Director of Protected Areas

103807
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